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Get Started
For the best experience: We recommend you fully charge your 
battery before setup. The LED on the front of the camera will 
turn solid blue when 100% charged. 

To start setup, tap Devices and then         , 
and select Cameras > Essential Series > 
Essential Cameras 2nd Generation and follow the 
prompts.

Or go to arlo.com/app/secure/

Download the Arlo Secure App:
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What’s in the box

Indoor USB Charging 
Cable

Wall Plate

Wall MountArlo Essential XL 
Outdoor Camera

Screw Kit
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Need help?

We are here for you.
Visit www.arlo.com/support for quick answers and:

•	 How-to videos

•	 Troubleshooting tips

•	 Additional support resources

Get to know your camera

Pairing Button

Charging Port
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Dansk

Essential XL Outdoor Camera 
2. generation

Startvejledning
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Sådan kommer du i gang
For den bedste oplevelse: Vi anbefaler, at du oplader batteriet 
helt før opsætningen. Indikatoren på forsiden af kameraet 
lyser blåt, når det er 100 % opladet. 

Start opsætningen ved at trykke på Enheder og  
derefter       . Vælg Kameraer > Essential Series > 
Essential Cameras 2. generation, og følg anvisningerne.

Eller gå til  
arlo.com/app/secure/

Hent Arlo Secure-appen:
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Hvad er der i kassen?

Indendørs USB-
opladningskabel

Vægplade

VægbeslagArlo Essential XL 
Outdoor Camera

Skruesæt



8

Har du brug for hjælp?

Vi er her for dig.
Besøg www.arlo.com/support for at få hurtige svar og:

•	 Instruktionsvideoer

•	 Tips til fejlfinding

•	 Yderlige supportmuligheder

Lær dit kamera at kende

Knap til parring

Opladningsport
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Nederlands

Essential XL Camera voor buiten 
2e generatie

Beknopte handleiding
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Aan de slag
Voor de beste ervaring: Wij raden je aan de batterij volledig 
op te laden voordat je de installatie uitvoert. De LED aan de 
voorkant van de camera brandt continu blauw wanneer deze 
voor 100% is opgeladen. 

Om de installatie te starten, tik je op Devices 
(Apparaten) en vervolgens op        Cameras (Camera's) > 
Essential Series (Essential-serie) > Essential Cameras 
2nd Generation (Essential-camera's 2e generatie) en 
volg je de aanwijzingen.

Of ga naar arlo.com/app/secure/

Download de Arlo Secure-app:
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Wat zit er in de doos?

USB-oplaadkabel voor 
binnen

Wandplaat

WandbevestigingArlo Essential XL 
Camera voor buiten

Schroefset
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Hulp nodig?

Wij zijn er voor jou.
Ga naar www.arlo.com/support voor snelle 
antwoorden en:

•	 Instructievideo's

•	 Tips voor het oplossen van problemen

•	 Aanvullende ondersteuningsbronnen

Maak kennis met je camera

Koppelingsknop

Oplaadpoort



13

Suomi

Essential XL Outdoor Camera 
2. sukupolvi

Pikaopas
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Aloittaminen
Paras käyttökokemus: Suosittelemme akun lataamista 
täyteen ennen asentamista. Kameran etupuolella oleva 
merkkivalo alkaa palaa sinisenä, kun lataus on valmis. 

Aloita asennus valitsemalla Devices (Laitteet) ja  
sitten       . Valitse sitten Cameras > Essential Series 
> Essential Cameras 2nd Generation (Kamerat > 
Essential-sarja > Essential-kamerat 2. sukupolvi) ja 
noudata kehotteita.

Tai siirry osoitteeseen  
arlo.com/app/secure/

Lataa Arlo Secure -sovellus:
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Pakkauksen sisältö

USB-latauskaapeli 
sisäkäyttöön

Kiinnityslevy

SeinätelineArlo Essential XL 
Outdoor Camera

Ruuvisarja
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Tarvitsetko ohjeita?

Olemme apunasi.
Osoitteessa www.arlo.com/support on vastauksia ja

•	 Ohjevideoita

•	 Vinkkejä vianetsintään

•	 Lisätukiresurssit

Tällainen on Camera

Pariliitospainike

Latausportti
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Norsk

Essential XL Outdoor Camera 
2. generasjon

Hurtigstartveiledning
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Komme i gang
For å sikre den beste opplevelsen: Vi anbefaler at du lader 
batteriet helt opp før konfigurering. LED-lampen foran på 
kameraet lyser kontinuerlig blått når batteriet er 100 % ladet. 

For å starte konfigureringen trykker du på Devices 
(Enheter) og deretter på        og velger Cameras 
(Kameraer) > Essential Series  (Essential-serien) > 
Essential Cameras 2nd Generation (Essential-kameraer 
2. generasjon) og følger instruksjonene.

Eller gå til arlo.com/app/secure/

Last ned Arlo Secure-appen:
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Innholdet i esken

Innendørs  
USB-ladekabel

Veggplate

VeggmonteringsenhetArlo Essential XL 
Outdoor Camera

Skruesett
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Trenger du hjelp?

Vi er her for deg.
Gå til www.arlo.com/support for å få svar raskt og følgende:

•	 Instruksjonsvideoer

•	 Feilsøkingstips

•	 Flere støtteressurser

Bli kjent med kameraet

Paringsknapp

Ladeport
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Kamera zewnętrzna Essential XL Camera 
drugiej generacji

Skrócona instrukcja obsługi

Polski
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Wprowadzenie
Aby zapewnić najlepsze działanie: Zalecamy pełne 
naładowanie akumulatora przed rozpoczęciem konfiguracji. 
Gdy poziom naładowania wyniesie 100%, dioda LED z przodu 
kamery zacznie świecić na niebiesko w sposób ciągły. 

Aby rozpocząć konfigurację, dotknij opcji Devices 
(Urządzenia)       , a następnie wybierz kolejno Cameras 
(Kamery) > Essential Series (Seria Essential) > Essential 
Cameras 2nd Generation (Kamery Essential drugiej 
generacji) i postępuj zgodnie z instrukcjami.

Lub odwiedź stronę  
arlo.com/app/secure/

Pobierz aplikację Arlo Secure:
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Zawartość pudełka

Kabel USB do 
ładowania kamery w 

pomieszczeniu

Podstawa do 
montażu ściennego

Uchwyt 
ścienny

Kamera zewnętrzna 
Arlo Essential XL 

Camera

Zestaw 
śrub
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Potrzebujesz pomocy?

Jesteśmy dla Ciebie.
Odwiedź stronę www.arlo.com/support, aby 
uzyskać szybkie odpowiedzi i:

•	 filmy instruktażowe,

•	 porady dotyczące rozwiązywania problemów,

•	 dodatkowe źródła wsparcia.

Poznaj swoją kamerę

Przycisk 
parowania

Port ładowania
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Essential XL Outdoor Camera 
2.ª generación

Guía de inicio rápido

Español



26

Primeros pasos
Para disfrutar de la mejor experiencia: Le recomendamos que 
cargue completamente la batería antes de la configuración. El 
indicador LED de la parte frontal de la cámara se iluminará en 
azul fijo cuando la carga alcance el 100 %. 

Para iniciar la configuración, toque Dispositivos y 
luego       ; a continuación, seleccione Cámaras > Serie 
Essential > Essential Cameras de 2.ª generación y siga 
las indicaciones.

O vaya a arlo.com/app/secure/

Descargue la aplicación Arlo Secure:
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Contenido de la caja

Cable de carga USB 
para interiores

Soporte de montaje 
en pared

Montaje en 
pared

Arlo Essential XL 
Outdoor Camera

Kit de 
tornillos
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¿Necesita ayuda?

Estamos aquí para ayudarle.
Visite www.arlo.com/support para obtener 
respuestas rápidas y:

•	 Vídeos de ayuda

•	 Sugerencias de resolución de problemas

•	 Recursos de soporte adicionales

Descubra su cámara

Botón de 
emparejamiento

Puerto de carga
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